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The article outlines research approaches in modern linguistics to the study
of the phenomenon of fear (lexical semantics, cognitology, cognitive syntax),
which made it possible to identify a number of unresolved issues and outline
ways to overcome them. Since the fear of basic human emotions, which alone
has a decisive influence on human existence, is reflected in the minds of
all members of the ethnic community, has a significant arsenal of linguistic
means of representation. Depending on the type of consciousness that reflects
the emotional experience and the sphere of functioning of knowledge, the
emotional concept of "fear" is described as naive and scientific. The application
of a linguo-pragmatic approach to the analysis of the linguistic expression
of the phenomenon of fear is proposed; it is noted that the theoretical and
methodological basis of this approach is just being formed; the basic principles
and concepts, the involvement of which will allow a more objective analysis
of the stipulation of the phenomenon of fear within one or more languages.
One of the priority areas of linguistic research within the cognitive-discursive
paradigm is to study the relationship between the emotional sphere of human
consciousness and the language system used by it in the process of nominative-
communicative activity. Approaches to the study of fragments of the emotional
picture of the world are systematized; the definition of the term “emotional
concept” is adjusted. It is interpreted as a multilevel poly structural mental-
linguistic form, which, on the one hand, is an emotional form of cognition
of the world and through experience correlates with thought forms, on the
other — a set of elementary meanings, i.e. comprehended by the subject of
cognition (mental and other characteristics) a representative of a certain social
group (ethnic, professional, etc.) emotions. Subject-object passions in the text
form the basis of text creation in the discourse of fear. Subjectivity is the basis
of any text of artistic discourse, and in the circumstances of its relation to
the discourse of passions, it becomes the basis of text creation. The textual
embodiment of subject-object passion relations is a way of constructing a
fictional world of horror discourse, where the distinction of subjects of passion
is the first stage of actualization of the communicative meaning of “fear”, and
reference and nomination are strategies of its linguistic embodiment.
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Y cTaTTi BUKJIAAEHO A0 CHITHUIBKI M1 IXOAH, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS CyYacHOIO
JHTBICTUKOIO AJIs1 BUBYEHHS siBUIIA CTpax (JIEKCHYHA CEMaHTHKA, KOTHITONOT 14,
KOTHITMBHUHN CHHTAKC). OCKIJIbKY CTpaX OCHOBHUH HaJI IIOIICEKUMH €MOIiSIMH,
caM 110 co0i Mae BUpilIaIbHUN BIUINUB Ha JIFOJICHKE ICHYBaHHS, BiI0OPaXKaeThCs
y CBIJJOMOCTI BCiX MPEACTAaBHUKIB €THIYHOI CIiIIBHOTH, Ma€ 3HAYHUI apceHal
MOBHHX 3ac00iB penpe3eHTanii. L{e gae 3Mory BUSBUTH HU3KY HEBUPILICHUX
npoOJieM Ta OKPECIUTH IIISIXH 1X MO0TaHHs. 3aPONOHOBAHO 3aCTOCYBAHHS
JTIHIBO-TIParMaTUYHUX MIAXOMIB O aHajJi3y MOBHOTO BHUPAKCHHS SIBHIIA
CTpaxy; 3a3HA4a€TbCs, L0 TEOPETHYHA I METONOJOTiYHAa OCHOBA I[HOTO
MiAXO/Y JIHIIE B CTaHi (JOPMYBaHHS; 3aIyYCHHS JCIKUX OCHOBHUX MPHHIIUITIB
1 KOHLIEMNIIIH 1acTh 3MOry OUTbII 00’ €KTUBHO MpOaHali3yBaTu 00yMOBIIEHICTh
SBUINA CTpaxy B OnHiIM abo aexinpkox MoBax. OAHUM i3 HPIOPUTETHHX
HAMpsIMiB JTIHTBICTUYHHUX JOCIIMXEHb Y paMKaX KOTHITHBHO-AHUCKYPCHUBHOI
napajurMy € JOCIiKEHHS B3a€EMO3B 3Ky MK eMOIIiITHOIO C(heporo TIOACHKOT
CBIJIOMOCTI i MOBHOIO CHCTEMOIO, 110 BUKOPHCTOBYETHCS HEHO B TpoIeci
HOMIHATHBHO-KOMYHIKaTUBHOI IisiIbHOCTI. CHCTEMaTH30BaHO MiIXOAH [0
BUBUCHHS (PparMeHTIB eMOIfHOI KapTHHU CBITYy; YTOYHEHO BH3HAYCHHS
TepMiHA «eMoliliHe TOHATTS». CHCTEeMaTH30BaHO MiAXOIU /O BHBYCHHS
(parMeHTIiB EeMOIliHOI KapTHHU CBITy; YTOUYHEHO BH3HAYCHHS TEpMiHA
«eMolliiiHe MOHATTS». BiH TpakTyeTbcs sk OaratopiBHEBa MOJICTPYKTYpHA
MEHTAJILHO-TIHTBICTHYHA (OpMa, KA, 3 OTHOTO OOKY, € eMOIIIHOI0 (hOPMOIO
Mi3HAHHS CBITy ¥ 3a JOMOMOTOI JOCBiy CHIBBITHOCHUTBCH 3 (hopMamu
MHCJICHHS, 3 1HIIIOTO — CYKYITHICTIO €JIEMEHTAPHUX 3HAYEHb, TOOTO OCSTA€ThHCS
Cy0’€eKT Mi3HaHHS (TICUXIYHI Ta IHI XapaKTEPUCTHKH), IPEJCTaBHUK MEBHOI
comiaynpHOI Tpynu (eTHiuHOi, mpodeciitHoi Tomo) emorriil. Cy0’eKTUBHICT
€ OCHOBOIO OyIb-SKOTO TEKCTy XYIOKHBOTO IHUCKYpCy, a 3a 0OcTaBHH ii
BITHOIICHHS [0 JUCKYpCy TNPHCTPACTCH BOHA CTAE OCHOBOIO CTBOPCHHS
TeKkcTy. TeKcToBe BTIJICHHS BiHOCHH MPHUCTPACTi Cy0’ €KT-00’€KT — 1€ Crocio
noOyf0BH BUTAJaHOTO CBITY JAHCKYpCY XaxiB, A€ PO3MEXYBAaHHS CyO €KTiB
NPUCTPACTi € MEepIIMM €TaroM aKTyallizalil KOMYHIKaTHBHOTO 3HAYCHHS
«CTpaxy», a IOCUJIAHHA i HOMIHAIliA € CTpaTerisiMi HOro MOBHOTO BTLICHHSI.

Article presents a review of research approaches
to the analysis of lingual presentation of fear in
modern linguistics (lexical semantics, cognitology,
cognitive syntax). The topicality of the range of
problems touched within the article comes from the
requirement of recent approaches to the studying of
fear representation taking under consideration these
achievements and puzzles.

The aim of the article is to formulate research
project perspectives of applying lingual-pragmatic
approach to studying the lingual presentation of
fear within the background of conclusions made by
representatives of other linguistic trends. It has been
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mentioned that methodological basis of linguistic
pragmatics is being developed now; it's been suggested
that basic principles and notions of linguistic pragmatics
will allow more objective analysis of verbalizing the
phenomenon of fear by means one language or during
the contrastive analysis. Finally, it is emphasized that
application of lingual-pragmatic approach to studying
the lingual presentation of fear does not contradict but
enriches the results of researches in this field.

The object of research is to analyze subjectively
chosen tokens to denote the phenomenon of fear.

The subject of the research is predicates and noun
phrases that have a corresponding lexical meaning.
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The study of the means of expression of emotions
in linguistics has long roots and was carried out
within different trends, but the complexity of
the object of study, as well as various theoretical
and methodological principles have not allowed
to create a more or less systematic approach
to its analysis. Among other things, semantic/
prototypical (A. Vezhbytska, A. Zaliznyak) and
metaphorical (N. Arutyunova, O. Wolf, M. Johnson,
J. Lakoff, M. Rousseau, L. Petrova) approaches are
distinguished as priorities [11]. The study of the
linguistic embodiment of the phenomenon of “fear”
also takes place within the outlined approaches.
Representatives  of  conceptology, lexicology,
semasiology and grammatical semantics joined the
study of fear.

The semantic field “fear” within one or several
languages was studied by . Varukha, E. loanesyan,
G. Petrova, Yu. Skvortsova, V. Stankevich-Ivanova
and others. The subject of the research was predicates
and noun phrases that have a corresponding lexical
meaning. One of the drawbacks of this approach is the
lack of coverage of the objective psychological and
philosophical components of the very phenomenon
of fear. In most works, the imperfection of this
approach is recognized, since researchers rely only
on dictionary definitions of lexemes, thus losing a
certain amount of concepts related to fear, such as
anxiety, excitement, etc. or, conversely, involving in
the analysis a subjectively chosen number of lexemes
to denote the phenomenon of fear. This approach is
all the more imperfect when trying to analyze the
linguistic specificity of the expression of this emotion
in comparative studies, because without a broad
culturological and philosophical foundation, national
specificity is not distinguished, and only the structural
features of languages remain in the field of attention
of scientists. Moreover, without a thorough analysis
of the psychological component of the phenomenon
of fear, the conclusions about the universal features of
the washing of this state remain unfounded, although
intuitively correct.

The conclusions reached by lexicologists and
semasiologists can be summarized as follows:

— the general dominates over the specific, which
“can be associated with the general laws of thinking,
which determine similar ways of categorizing the
world by native speakers” [2 p. 5], the means of
lexicalization, respectively, differ, which is reflected,
for example, in the number of lexemes: according
to I. Baruch's calculations, in English there are 128
representative predicates denoting fear, in French —
110, in Russian — 76 [2 p. 11];

— theuniversality of fear appears, first of all, in the
structure of this semantic field. A widely cited idea,
cited by the authors in support of this conclusion, is
the words of A. Vezhbitska that “fear is caused by the
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biological nature of man, not culture” [15, p. 606].
The number of structural elements of the semantic
field “fear” is different — some give three elements
(I. Varukha, G. Petrova, L. Petrova, V. Shishkova),
others (Yu. Skvortsova) — 15 [2; 8; 9; 11; 14]. These
studies do not deny each other, but only bring the
complexity of studying the selected object;

— “the standard semantic field “ fear” is complex
in nature, since it covers procedural, substantive
and adjective meanings” [2, p. 11], among which, in
our opinion, the expert and causator of emotion are
especially important (terms of Yu. Skvortsova);

— each of these parameters has a universal set of
sem (meanings), for example, the subject of fear (in
terms of researchers, this is the one who feels fear)
must necessarily be a living being or “designate one
of the attributes of a living being” [8] , the reason may
be related to the past, present or future time;

— fear has a degree of manifestation (comparable
to the intensity of the emotions of A. Greimas and
J. Fontania).

A. Badalova, A. Belaya, A. Borisov, A. Butenko,
S.Zaikina, A. Levchenko, I. Onishchuk, I. Topolskaya,
G. Tyukina, Yu. Yaskevich studied the concept of
“fear” using the material of one or several languages
and others [1, p. 10]. The kinship of the lexical-
semantic and cognitive approaches in the study of all
concepts does not allow us to single out conclusions,
they would add to the degree of study of the linguistic
embodiment of the phenomenon of fear: the works also
emphasize the universality of the concept within the
languages under consideration, because the concept
is structured according to subjective, attributive and
predicate components, this emotion is reflected in
the concept gradually; its shades are tied to the time
of experiencing the emotion; the authors also point
to national specificity in quantitative indicators of
lexemes expressing the FEAR concept.

Several works are devoted to distinguishing
between fear and related or accompanying emotions
(for example, fear/anxiety, fear/disgust), comparative
analysis is mainly aimed at finding a solution to the
problem of equivalence of lexical units, favorably
distinguishes the cognitive approach. Fear becomes
an organic component of the studied concepts
associated with various mythical creatures, for
example, DEMON, VAMPIRE and others, where
observations about the attributes of these mythical
creatures that cause fear, immediately or other
complex emotions are successfully combined (for
example, N. Harutyunyan, I. Onischuk) (Harutyunyan
2016; Onischuk 2006). For our study, this aspect is
especially important, because most scientists combine
the cause of fear and the subject that caused it, but
we are trying to separate the causal relationships of
subjects from the attributes of the source of fear and
prove that only observation of a mythical malicious

ISSN 2414-1135



creature cannot be the cause of fear, that and the
texts testify. According to I. Onischuk, in modern
literature the concept of VAMPIR is ambivalent in its
emotive coloring, in contrast to more ancient texts,
where it was extremely negative. I. Onyschuk's work
is an example of the fact that the ideas generated
by the study of fear, do not fit within the limits of
cognitology, and the author from time to time speaks
of communication within the text, which leads her to
valuable conclusions about the structure of thriller
novels and types of narrators, as well as the means
of “inducing negative emotions by the author” [10].

The most reasoned study of the concept of
“fear” within the framework of conceptology and
comparative historical linguistics is considered the
dissertation of S. Zaikina, where the author logically
and consistently embodies the idea of objective
comparison of this concept in two languages and
first rooted its understanding on the psychological,
philosophical and social foundations of experiencing
the phenomenon of fear ... Thus, S. Zaikina creates
a theoretical basis for comparing and highlighting
general and nationally-specific features of the FEAR
concept, “filling <..> the conceptual framework
with means of nomination and description, denoting
qualities and signs of fear that are important for every
linguistic culture” [4, p. 60].

Results. Scientific searches of cognitologists direct
their interest in the formation and functioning of the
FEAR concept not only in language/languages in
general, that is, on vocabulary material, but also within
whole types of texts, as, for example, I. Onischuk
or M. Nikitin, who studied the thriller novel and the
urban novel, respectively. If for I. Onischuk the texts
of the novels became only a source of illustrative
material, then M. Nikitin, substantiating the originality
of the urban legend genre against the background
of folklore and relying on the everyday mass idea
of fear as the closest to reflection in legends (“the
base of a stereotypical scenario of an urban legend”
[6]), analyzes the genre specificity of the FEAR
concept. Within the framework of the studied genre,
the FEAR concept, according to his conclusion, is
realized in 8 scenarios: “These urban legends reflect
the stereotypical thinking of a person, which leads to
the creation of typical scenarios” [6, p. 100], each of
them from the point of view of psychology reflects
certain phobias a person, for example, xenophobia,
fear of open or confined spaces, fear of the road and
others. According to the scientist, “an urban legend is
a text with a certain intention. This didactic workshop
distracts a person from the threat. We believe that
fear becomes the concept that organizes the urban
legend, which is revealed at all its levels” [6, p. 97].
This conclusion is close to our statement about the
basic communicative meaning of the whole text and
its impact on text formation and text perception. We
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also consider the fundamental statement to be valuable
for the objectivity of the analysis: “The essence of the
cognitive approach when studying a group of words
with the general meaning of “fear” is that a synthesis of
the linguistic research itself takes place with knowledge
about the realities of the surrounding reality, which are
indicated by lexical units” [6, p. 99] and “The cultural
component of the relationship, which causes a feeling
of fear, cannot go unnoticed” [6, p. 98].

Summarizing the study of fear within the cognitive
approach, we note that:

— the conclusions of the cognitologist to a certain
extent repeat the conclusions of lexicologists and
semasiologists, which indicates the objectivity of the
results and their relevance for further analysis of the
phenomenon of fear;

— the study of the phenomenon of fear is possible
and requires the involvement of related concepts and
meanings (concepts in the cognitive dimension) for a
more objective and thorough study;

— cognitologists focused on the extralinguistic
factors that influence the formation and functioning
of the FEAR concept in certain linguistic cultures;

— cognitologists first drew attention to the
organizing nature of the idea of fear in the process of
text formation;

— limited possibilities of the cognitive approach
in an organic way indicates the need to apply a
communicative view of the washing away of fear,
that is, linguistic pragmatics.

The phenomenon of fear did not become an object of
research in the course of studying the textual category
of emotivity, although various textual categories, and
emotiveness in particular, are of interest to many
researchers (V. Bolotov, A. Glushchenko, S. Gladio,
S. Ionova and others) (Bolotov 1981; Glushchenko
2012; Gladio 2000; Ionova 1998). Certain observations
of researchers of emotiveness are taken into account
in this work, for example, the differences between the
nominative-descriptive and associative-descriptive
strategies for the formation of the emotive field of the
text [7, p. 168].

Conclusions from the legacy of linguists who have
made efforts to study the washing of fear in one or
more languages is that without involving the results of
related humanitarian disciplines in the analysis of this
phenomenon, an objective anthropocentric approach
is impossible, the more unreliable the consequences
of comparison within two or more languages will be.
The study of the verbalization of the phenomenon
of fear has shown that the general dominates over
the specific and the universal over the national. The
structure of the concept of “fear” (concept or LSP) is
articulated and open, which allows us to speak about
combinatorics and a combination of meanings. There
are three basic members in this structure - the subject,
fear and the cause of fear — the event. The field of
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fear is not limited in expression to lexemes, phrases
or phraseological units, but can be explicated by
sentences and whole texts, where (and here opinions
differ) either affects the structure of the text, or the
speaker chooses those patterns that already exist in
the language.

The perspective of this study are obvious, because,
first, the study of texts with other communicative
meanings, such as terror, will be promising; secondly,
the communicative meaning of “fear” may not be the
main in texts selected on a communicative basis, and
to accompany the communicative meanings in the
texts of other intentional orientation.
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